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Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-Republic of Kosovo 

Kuvendi - Skupština - Assembly 
 

 

ZAKON Br. 03/L-235 

 

 

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA  BR. 03/L-132 O 

DRŢAVNOM PROTOKOLU REPUBLIKE KOSOVO 
 

 

 

Skupština Republike Kosovo; 

 

Na osnovu člana 65 (1) Ustava Republike Kosovo, 

 

Usvaja: 

  

 

 

ZAKON O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA  BR. 03/L-132 O 

DRŢAVNOM PROTOKOLU REPUBLIKE 

 KOSOVO 
 

 

Član 1 

 

 Posle člana 5 važećeg zakona dodaje se novi član 5A  koji glasi: 

 

 

Član 5A 

Akreditacija Šefa diplomatske misije 

 

1. U skladu sa Ustavom Republike Kosovo i medjunarodnim intrumentima i praksama, 

strani ambasadori akreditiraju se kod Predsednika Republike Kosova, kao predstavnici 

čelništva njihove države. 

 

2. Postupak  počinje primanjem zahteva, u  obliku diplomatske note za agrement: Nakon 

toga, Državni protokol priprema informaciju o proceni, koja se uz odgovarajući 

Curriculum  Vitae predaje predsedniku Republike. 
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3. Nakon davanja agrementa od strane Kancelarije predsednika, Državni protokol je 

dužan da informiše ambasadu zemlje od  koje je podnet zahtev, o stavu institucija 

Republike Kosovo, kao i i naše predstavništvo u toj zemlji, ukoliko postoji takvo. 

Obično, za  ovaj postupak potrebno je trideset (30) radnih  dana ili se primenjuje načelo 

uzajamnosti. 

 

4. Dolazak novog ambasadora je predmet posebnih pravila koja sprovodi diplomatski 

ceremonijal Državnog protokola. 

 

5. Datum i čas dolaska ambasadora registruje Protokol jer se time utvrdjuje i redosled 

podnošenja akreditivnih pisama. Ako protokol ne bude obavešten o njegovom dolasku, 

kao datum dolaska smatra se kada odgovarajuča ambasada obaveštava, putem  verbalne 

note, o dolasku njenog šefa. Od tog trenutka, on se smatra kao imenovan ambasador a za 

nekoliko dana (najviše do deset (10) dana), Direktor (ili njegov zamnenik) Državnog 

protokola prima ga za   dobijanje  kopija  akreditivnih  pisama i poziva prethodnika. Za to 

vreme, novi ambasador može se sastati sa članovima Diplomatskog tela, sa službenicima 

Ministarstva spoljnih  poslova i sa drugim neslužbenim licima, ali preporučuje mu se da 

ne traži susret sa članovima Vlade Skupštine i Predsedništva. 

 

6. Čim Predsedništvo utvrdjuje datum ceremonije akreditovanja, o tome Državni protokol 

informiše ambasadora. Službeni dopis, pored ceremonije, utvrdjuje upotrebljeni jezik, 

mesto odakle će ambasador biti primjlen na ceremoniji i imena jednog do dvojice 

njegovih saradnika koji su odredjeni da ga  prate. 

 

7. Preporučuje se odelo crne ili tamno sive boje, bela košulja, kravata tamne boje, crne 

cipele,ili  nacionalna nošnja .  

 

8. Od trenutka podnošenje akreditivnih pisama novi ambasador uživa njegov diplomatski 

status. 

 

9. Vest o akreditaovanju novog ambasadora objavljuje se odmah u narednom izdanju 

Službenog lista. O tome stara se Kancelarija predsednika Republike Kosovo. 

 

10. U roku od dva (2) meseca od podnošenje akreditiva, novog ambasadora poziva 

ministar spoljnih poslova, zajedno sa još jednim ili dvojicom ambasadora, na ručak ili 

večeru kurtoazije. 

 

11. Kada šef Predstavništva odlazi na kraće periode, ili kada njegov pložaj bude   

upražanjen, misija o tome treba da obavesti Državni protokol putem verbalne note, u 

kojoj se naznačuju datum njegovog/njenog  polaska i ime otpravnika poslova koji ga 

zamenjuje. Odmah po povratku Šefa Misije, Državni protokotreba ponovo da obavesti o 

datumu ponovnog preuzimanja njegovih funkcija. 

 

 

Član 2 

 

Naslov i član 6 važećeg zakona menjaju se i glase:  

 

 



 3 

 

Član 6 

Podnošenje akreditiva predsedniku Republike 

 

1. Državni protokol obaveštava odgovarajuču ambasadu u vezi  odluke Predsednika o 

datumu, času i mestu  podnošenja akreditiva Predsedniku Republike od strane  novog 

amabasadora. 

 

2. Direktor Državnog protokola prati ambasadora u jednu posebnu prostoriju za doček, u 

kojoj ambasador potpisuje Knjigu prijatelja  i zadržavaju se nekoliko ternutaka na 

kratkom razgovoru. Zatim ga Direktor Protokola upučuje u glavnu salu za ceemonije. 

 

 

Član 3 

 

Posle člana 6 Zakona dodaje se novi član  6A koji glasi: 

 

 

Član 6A 

Sluţbeni susreti Šefa Misije 

 

1. Nakon  pdnošenje akreditiva, novi ambasador obaveštava Dekana Diplomatskog tela i 

sva strana predstavništva o datumu  podnošenja akreditiva i o početku vršnja njegovih 

funkcija. 

 

2. Novi ambasador podnosi službeni zahtev za susret sa Predsednikom Skupštine, sa 

Premijerom, sa članovima Kabineta Vlade i sa Predsednikom Prištine. Nijedna od 

gorenavedenih visokih ličnosti ne posećuje tom prilikom ambasadora u njegovom 

sedištu. 

 

3. Supruga novg ambasadora, sa njene strane traži da se susretne sa Prvom Damom ili u 

njenom odsustvu, sa suprugom Premijera ili  suprugom ministra spoljnih poslova. Prva 

Dama (ili u odsustvu, supruga Premijera), u nekim slučajevima  tokom godine poziva na 

sastana kurtoazije  u grupama po dve ili tri, supruge novih ambasadora. 

 

 

Član 4 

 

Posle člana 7 važećeg zakona dodaje se novi član 7A koji glasi: 

 

 

Član 7A 

 

Stupanje na duţnosti diplomate, vojnog atašea, konzula i funkcionera 

medjunarodnih organizacija  

 

1. O stupanju na dužnosti diplomate obaveštava odgovarajuće predstvaništvo, putem  

verbalne note upučene Državnom protokol, u kojoj se upisuje položaj koji zauzima 

pridošli diplomata, lice koga zamenjuje ili ako je novi položaj. Uz verbalnu notu prilaže 

se odgovarajuči obrazac koga priprema Ministarstvo spoljnih poslova . 
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2. Akreditovanje vojnog atašea sledi isti postupak što se tiče zahteva za agrement, a 

protokolarne konsultacije  obavljaju se sa odgovarajučim strukturama Ministarstva 

bezbednosnih snaga Kosova. Obaveštenje  o prijemu može se zbaviti samo nakon  

usvajanja na završetku  tih konsultacija. 

 

3. O dolasku vojnog atašea obaveštava misija pre njegovog dolaska, putem verbalne note 

u kojoj se navode  puno ime, tačne kvalifikacije, lice koje se zamenjuje i njegov CV. 

Misija treba da sačeka odobravanje Ministarstva spoljnih poslova pre nego što počne   

vršenje njegovih funkcija. 

 

4. O početku vršenja funkcije šefa konzulata obaveštava se puteve verbalne note upučene 

Državnom protokoll i odgovarajuci jedinicu za Konzularnoj pitanja Ministarstva spoljnih 

poslova, u kojoj se navode teritorija, mesto nalaska i adresa u gradu u koji će vršiti 

funkcije konzularnog položaja. 

 

5. Počasni konzuli, koji su državljani Kosova, ili imaju dvojno državljanstvo, imaju 

spečifičan status.Oni, njihovu diplomatsku misiju obavljaju na dobrovoljnoj osnovi i 

njima se ujedno dozvoljava obavljanje njihove privatne aktivnosti. 

 

6. Predlog za počasnog konzula treba da se podnese službenim zahtevom od strane 

diplomastkog predstavništva akreditovanog na Kosovu ili direktno od Ministarstva 

spoljnih poslova zemlje koja ga traži, i treba da ga odobre nadležni organi Republike 

Kosovo. 

 

7. Isklučeni su mogučnosti da bude počasni konzuli: 

 

7.1. lica sa kosovskim državljanstvom koja su izabrana u predstavničkim 

organima Republike Kosovo; 

 

7.2. lica koja rade u državnim institucijama, na funkcijama koje su na osnovu 

zakona  nespojive sa ovom dužnošču; 

 

7.3. lica koja vrše profesiju sudije ili tužioca i obaveštajnih službi. 

 

8. Medjunardone organizacije treba da obznane  njihove funkcionere prve kategorije na 

isti način kao i diplomatske misije, uz ispunjavanje iosti procedura, osim slučajeva kada 

je nekim drugim zakonom drugačije utvrdjeno. 

 

 

Član 5 

 

Članu  8 važećeg zakona dodaje  se novi stav koji glasi: 

 

2. Diplomata treba da raspolaže pismo njegovog Ministarstva spoljnih poslova, njegovog 

drzave upučeno Ministarstvu spoljnih poslova Republike Kosovo, u kojoj  je navedena 

zadužena misija. Pismo se predaje u Državnom Protokolu. Predsednik Republike odbrova 

otvaranje misije i ukazom obavlja njeno akreditaovanjo  
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Član 6 

 

U članu 20 važećeg zakona reči: “Predsednik/ca Republike” u naslovu člana i u prvom 

stavu zamenjuju se rečima:  Predsednik Republike. 

 

 

Član 7 

 

U članu 20 važećeg zakona posle stava 3 dodaje se novi stav 4. koji glasi: 

 

4. Vlada na predlog Drzavnog Protokola donosi podzakoski akt za utvrdjivanje 

kriterijuma za postavlanje fotografiju Predsednika.  

 

 

Član 8 

 

1. U članu 22 važećeg zakona, posle stava 2 dodaje se novi stav  3. koji glasi: 

 

3. Prva dama prati Predsednika Republike na državnim posetama van zemlje, vrši posete 

u svojstvu Prve dame, priredjuje dočeke, organizuje javno i privatno razne ceremonije  

društvenog, humanitarnog i patriotskog karaktera, održava veze sa prvim damama drugih 

zemalja, ali ne može učestvovati u službenim poslovima i susretima Predsednika 

Republike. 

 

2. Ostali stavovi ovog člana  važećeg zakona pomeraju se za jedan broj. 

 

 

Član 9 

 

Stav 2  člana 24 važećeg zakona dopunjuje se i glasi: 

 

2. Predsednik  Republike dočekuje  prijatelje visokog nivoa i u drugim sredinama, kao što 

je rezidencija Predsednika. U njima se može odvijati ista počasna ceremonija koju  

priredjuje Protokol Predsedništva u saradnji sa  Državnim protokolom 

 

 

Član 10 

 

U članu 24 važećeg zakona posle stava 3 dodaju se novi stavovi 4, 5, 6 i 7 koji glase: 

 

4. Ako je posetilac Predsednik Dražave u državnu posetu, u njegovu čast se priredjuje 

počasna cermonija na aerodromu i u sedištu Predsednika, prema prethodno usvojenoj 

šemi od strane Državnog protokola  i Protokola Predsedništva. 

 

5.  Dva (2) sata pre dolaska čelnika prijateljske države, na odredjenom mestu istiće se 

zastava sa leve strane zastave Kosova. U sali susreta postavljaju se zastave obe države ili 

se postavljau zastave  malih dimenzija na stolu za  zvanične  razgovore. 
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6. Ako čelnik prijateljske države nije u državnu posetu (prolaznu, privatnu, 

multilatralnu), u tom slučaju ne priredjuje se počasna ceremonija. Predsednik zemlje ide 

mu u susret, dočekuje  ga na ulazu sedišta i prati ga  prema  unutrašnjosti zgrade. Stranog 

gosta  pozdravlja  na ulazu počasna garda. I ispračaj se obavlja na isti način kao i doček. 

 

7. U slučajevima u kojima se ne vode službeni razgovori, susret se ostvaruje u sali za 

doček uz sedenje u fotelje. Na ovim susretima format učešća se utrdjuje unapred 

Protokolom Predsednika. Državnim ceremonijama upravlja Državni protokol. 

  

 

Član 11 

 

Član 34 zakona stav 1 važećeg zakona menja se i glasi: 

 

Sala za lica od posebnog značaja na Prištinskom aerodromu sastoji se od dve ili više 

prostorija. Vlada na predlog Drzavnog Protokola donosi podzakoski akt za utvrdjivanje 

procedure za koriščenja sale aerodroma za lica od posebnog značaja (LPZ).  

 

 

Član 12 

 

Član 41 važećeg zakona menja se i glasi: 

 

1. U Republici Kosovo, prednost zvaničnih rangova deli se u tri (3) glavne grupe: 

 

1.1  Grupa  I 

 

1.1.1. predsednik Republike Kosovo,  

 

1.1.2. predsednik Skupštine; 

  

1.1.3. premijer; 

  

1.1.4. predsednik Ustavnog suda; 

  

1.1.5. bivši predsednik Republike. 

   

 

1.2. Grupa  II  

 

1.2.1. potpredsednici Skupštine; 

 

1.2.2. zamenici premijera; 

 

1.2.3. ministri;  

 

1.2.4. predsednik Glavnog grada  
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1.2.5. poslanici; 

 

1.2.6. predsednik Vrhovnog suda Kosova; 

 

1.2.7. predsednik Sudskog saveta Kosova;  

 

1.2.8. predsednik Tužilačkog saveta Kosova; 

 

1.2.9. komandant Bezbedonosnih snaga Kosova ; 

 

1.2.10. komandant  Republičke garde; 

 

1.2.11. Glavni državni tužilaca ; 

 

1.2.12. Genearlni direktor Policije Kosova, 

  

1.2.13. direktor Kosovske obaveštajne agencije; 

 

1.2.14. guverner Centralne banke Republike  Kosovo; 

   

1.2.15. predsednik Kosovske akademije nauka i umetnosti; 

 

1.2.16. rektor javnog univerziteta; 

 

1.2.17. predsednici opština; 

 

1.2.18. rukovodioci medjunarodnog prisustva na Kosovu ; 

 

1.2.19. predsednici paralamnetarnih stranaka ; 

 

1.2.20. ambasadori   stranih zemalja akreditovanih na Kosovu;  

 

1.2.21. ambasadori   Kosova na dužnosti;  

 

1.2.22. bivši premijer; 

 

1.2.23. sudije  Ustavnog suda; 

 

1.2.24. predsednici  parlamentarnih komisija; 

 

1.2.25. predsnici parlamentarnih grupa; 

 

1.2.26. sudije Vrhovnog suda; 

 

1.2.27. narodni advokat; 

 

1.2.28. Generalni revizor Kosova; 
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1.2.29. šefovi kabineta predsednika, premijera i predsednik Skupštine ; 

 

1.2.30. viši politički savetnici predsednika, premijera i predsednika  

Skupštine; 

 

1.2.31. predsednici verskih zajednica na Kosovu; 

 

1.2.32. zamenici ministara; 

 

1.2.33. stalni sekretari kancelarije Premijera, Predsdništva i Skupštine;  

 

1.2.34. otpravnici poslova  stranih zemalja akreditovanih na Kosovu; 

 

1.3    Grupa   III 

 

1.3.1. predsednici stranaka koje nisu zastupljene u Skupštini; 

 

1.3.2. zamenik Komandanta Bezbednosnih snaga Kosova; 

 

1.3.3. generali Bezbednosnih snaga Kosova; 

 

1.3.4. generali policije Kosova; 

 

1.3.5. zamenik direktora i Generalni inspektor Kosovske obaveštajne  

agencije; 

 

1.3.6. viši politički svavetnici ministara; 

 

1.3.7. čelnici nezavisnih agencija; 

 

1.3.8. čelnici nezavisnih institucija; 

 

1.3.9. generlani sekretari ministarstava i jednake pozicije; 

 

1.3.10. direktori kancelarija premijera, predsedništva i Skupštine; 

 

1.3.11. predstavnici porodica heroja Kosova; 

 

1.3.12. staknuti predstavnici književnosti, umetnosti, nauke i civilnog  

društva; 

 

1.3.13. predsednik Udruženja ratnih veterana; 

 

1.3.14. predsednici sudova; 

 

1.3.15. direktor Kancelarije Državnog protokola. 
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Član 13 

 

Članu 43 važećeg zakona  dodaje se novi stav koji glasi: 

 

2.  Glavni grad ima specijalni status u odnosu na ostale gradove. 

 

Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana od dana objavljivanja u Službenom listu 

Republike Kosovo. 

 
 

 

 

Zakon br. 03 L- 235 

28. oktombar 2010.godine 
 

 

       Član Predsedništva Skupštine 

 
 

                                                                                            Xhavit  HALITI 


